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ESCOTA PLAN, N’EI PAS TRÒP TARD 
Gilabèrt Narioo - Los de Nadau 

 
 
Escota plan, n’ei pas tròp tard, 
que n’èi passat tant de camins, 
escota plan n’ei pas tròp tard, 
uei que me’n torni tau país. 
Que tornarèi lhevar las pèiras 
de tots los castèths desbrembats, 
poiràs ausir capvath las sèrras 
los reclams de ma libertat. 
 
Escota plan, n’ei pas tròp tard, 
tà ua flor, tà un matin, 
escota plan, n’ei pas tròp tard, 
anueit, lo vent que m’ac a dit. 
Que ns’an macada la montanha, 
l’an macada dinc a la sang ; 
i aurà pas mei nada castanha, 
mes saps que’ns demora lo tranc. 
 
Escota plan, n’ei pas tròp tard, 
lo temps de la mia cançon, 
escota plan, n’ei pas tròp tard, 
uei qu’èm a la bèra sason. 
Que’m pelejarèi dab la tèrra, 
Dab l’espèr dens las mias mans, 
e dens lo vent ma colèra 
entaus casaus abandonats. 
 
Escota plan, n’ei pas tròp tard, 
que n’èi passat tant de camins, 
escota plan n’ei pas tròp tard, 
uei que me’n torni tau país. 

ECOUTE BIEN, IL N’EST PAS TROP TARD 
Gilbert Narioo - Los de Nadau 

 
 
Ecoute bien, il n’est pas trop tard, 
je suis passé par tant de chemins, 
écoute bien il n’est pas trop tard, 
aujourd’hui je m’en reviens au pays. 
Je relèverai les pierres 
de tous les châteaux oubliés, 
tu pourras entendre de par les hauteurs 
les échos de ma liberté. 
 
Ecoute bien, il n’est pas trop tard, 
pour une fleur, pour un matin, 
écoute bien, il n’est pas trop tard, 
ce soir, le vent me l’a dit. 
Ils ont meurtri notre montagne, 
ils l’ont meurtrie jusqu’au sang ; 
il n’y aura plus de châtaignes, 
mais tu sais, il nous reste l’aubépine. 
 
Ecoute bien, il n’est pas trop tard, 
le temps de ma chanson, 
écoute bien, il n’est pas trop tard, 
aujourd’hui nous sommes la belle saison. 
Je me disputerai avec la terre, 
Avec l’espoir dans mes mains, 
et dans le vent ma colère 
pour les jardins abandonnés. 
 
Ecoute bien, il n’est pas trop tard, 
je suis passé par tant de chemins, 
écoute bien il n’est pas trop tard, 
aujourd’hui je m’en reviens au pays. 

 
 


